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TATO SMLOUVA (dále jen “Smlouva”) se uzavírá dne ____________________ 
MEZI:
GAMMA Property a.s., se sídlem Perlová 371/5, 110 00 Praha 1,  IČO 281 89 329, DIČ CZ28189329, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 12689, Raiffeisen bank, číslo účtu: 5001012276/5500, zastoupená Ing. Martinem Pilkou, předsedou představenstva
(dále jen „Objednatel“)

A

[doplní uchazeč] 
se sídlem/bytem:	[doplní uchazeč]
IČO: 		[doplní uchazeč]
DIČ:		[doplní uchazeč]
Zapsaná:		[doplní uchazeč]
Zastoupená:		[doplní uchazeč]
(dále jen “Zhotovitel”);    

Objednatel a Zhotovitel se dále označují jako “Strany” a jednotlivě jako “Strana”.

VZHLEDEM K TOMU, ŽE:
A. Objednatel dne 12. 03. 2014 zahájil zadávací řízení podle zákona č. 137/2006 Sb. o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon“) za účelem výběru zhotovitele pro plnění veřejné zakázky s názvem “Dolní nádraží Karlovy Vary - odstranění staré ekologické zátěže“(dále jen „Zadávací Řízení“);
B. Na základě výsledku Zadávacího řízení byla jako nejvýhodnější nabídka vybrána nabídka předložená Zhotovitelem;
C. Zhotovitel je připraven realizovat veřejnou zakázku v souladu se svou nabídkou podanou v Zadávacím řízení.
PROTO se Strany dohodly takto:
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Smlouva a všeobecné obchodní podmínky
Tato Smlouva je uzavírána v souladu s ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále jen „OZ“). Část obsahu Smlouvy je určena i odkazem na některá výslovně převzatá ustanovení Všeobecných obchodních podmínek pro zhotovení stavby vydávaných S.I.A. ČR – Radou výstavby a Hospodářskou komorou ČR pod záštitou Ministerstva průmyslu a obchodu ČR a Ministerstva pro místní rozvoj ČR, které jsou Přílohou č. 6 této Smlouvy (dále jen „VOP“), a to i přesto, že v případě VOP jde o obchodní podmínky koncipované dle již neúčinné právní normy a ve svém celku již nemohou být bez dalšího aplikovány. 
Dále jsou součástí této Smlouvy Technické podmínky Smlouvy, které tvoří její Příloh č. 11. Odchylná ujednání obsažená v Technických podmínkách Smlouvy (Příloze č. 11) mají přednost před ustanoveními Smlouvy, která jsou s nimi v rozporu. Odchylná ujednání obsažená v této Smlouvě a/nebo Technických podmínkách Smlouvy (Příloze č. 11) mají přednost před ustanoveními VOP, která jsou s nimi v rozporu. 
Strany potvrzují, že se s VOP řádně seznámily a výslovně je přijímají.
Výklad Smlouvy
Nevyplývá-li ze Smlouvy či z jejího kontextu jinak, pojmy používané v této Smlouvě mají význam určený ve VOP (Část I. Obecná ustanovení, článek 3: Definice pojmů).
[bookmark: _DV_M117][bookmark: _DV_M118]1.3.	Pokud se některá ustanovení této Smlouvy stanou neplatnými, nezákonnými či nevymahatelnými v jakémkoli smyslu, zůstanou ostatní ustanovení v plné platnosti. Veškerá neplatná, nezákonná a nevymahatelná ustanovení budou považována za vyčleněná z této Smlouvy a ostatní ustanovení Smlouvy budou vykládána a vymáhána, jako kdyby tato Smlouva příslušná neplatná ustanovení neobsahovala. Smluvní strany se dále zavazují upravit tuto Smlouvu tak, že nahradí příslušná neplatná ustanovení ustanoveními platnými, která budou mít význam co možná nejbližší zamýšlenému významu neplatných ustanovení.
1.4.	Právní vztah mezi Stranami je v plném rozsahu upraven touto Smlouvou (včetně jejích příloh). Pokud nejsou některé dílčí situace či instituty řešeny výslovně v rámci Smlouvy, použijí se na ně ustanovení OZ (včetně ustanovení, jež nemají donucující účinky). Pouze v případě absence výslovné smluvní nebo zákonné úpravy se přihlédne k obchodním zvyklostem.

[bookmark: _Toc382399865]PŘEDMĚT SMLOUVY 
Závazek Zhotovitele
Zhotovitel se zavazuje řádně a včas a bez jakýchkoli vad a nedodělků provést svým jménem, na svůj náklad a nebezpečí dílo “Dolní nádraží Karlovy Vary - odstranění staré ekologické zátěže“, specifikované v této Smlouvě (dále jen „Dílo“) a předat Dílo Objednateli postupem stanoveným touto Smlouvou.
Dílem se rozumí:
Zhotovení stavby specifikované projektovou dokumentací, která je přílohou č. 12 této Smlouvy (dále jen „Projektová dokumentace“) a v souladu se všemi rozhodnutími, stanovisky a požadavky dotčených orgánů státní správy (viz též VOP - Část V. Předmět a rozsah Díla, Článek 2: Zhotovení stavby);
Zpracování realizačního projektu v rozsahu dle Směrnice MŽP 4/2003 a jeho odsouhlasení na OEREŠ MŽP před zahájením prací, dle Závazného stanoviska MŽP, č.j.: 64553/ENV/123320/750/12/AS, ze dne 20. září 2012;
Vyřízení veškerých dalších povolení a rozhodnutí potřebných k zahájení prací a k řádnému dokončení Díla; 
Příprava podkladů vyžadovaných v průběhu a po dokončení prací ze strany Státního fondu životního prostředí ČR (dále jen „SFŽP“);  
Zpracování dokumentace skutečného provedení stavby (viz též VOP - Část V. Předmět a rozsah Díla, Článek 3: Dokumentace skutečného provedení stavby); 
Zajištění geodetického zaměření díla – 3x v průběhu prací (dle požadavků Objednatele) a konečné zaměření po dokončení všech prací. Zajištění geometrických plánů pro zřízení věcných břemen (viz též VOP - Část V. Předmět a rozsah Díla, Článek 4: Geodetické zaměření skutečného provedení díla);
Zajištění vydání kolaudačních souhlasů a dalších potřebných rozhodnutí a povolení;
součástí předmětu Díla je i provedení publicity a propagace projektu v souladu s Nařízením Rady (ES) č. 1083/2006 a Nařízení Evropské komise č. 1828/2006 a dle Pravidel pro provádění informačních a propagačních opatření.
Zhotovitel potvrzuje, že se před uzavřením Smlouvy seznámil s Projektovou dokumentací a považuje ji za úplnou a dále potvrzuje, že je podle ní možno Dílo řádně realizovat. Zhotovitel není oprávněn vznášet vůči Objednateli žádné nároky z titulu případných vad Projektové dokumentace.
Další povinnosti Zhotovitele jsou uvedeny ve VOP  - Část III Povinnosti Zhotovitele a v Technických podmínkách Smlouvy.
Závazek Objednatele
Objednatel se zavazuje při plnění předmětu této Smlouvy poskytovat Zhotoviteli součinnost v rozsahu sjednaném v této Smlouvě a dále se zavazuje Dílo převzít a zaplatit Zhotoviteli za plnění této Smlouvy cenu dle čl. 4.1 této Smlouvy. 
Další práva a povinnosti týkající se realizace Díla obsahují VOP – Část XIII. Provádění Díla, článek 2: Zahájení prací, článek 4: Pokyny objednatele, článek 5: Kontrola prováděných prací, článek 6: Dodržování podmínek stanovisek příslušných orgánů a organizací, článek 7: Dodržování zásad ochrany životního prostředí, článek 8: Kvalifikace pracovníků zhotovitele, článek 9: Použité materiály a výrobky, článek 10: Stavební deník, článek 11. Kontrolní dny, článek 12: Archeologické nálezy.

[bookmark: _Toc382399866]ZMĚNA DÍLA
Strany se mohou dohodnout na změně Díla za předpokladu, že potřeba této změny vznikne v důsledku objektivně nepředvídaných okolností, provedení změny bude nezbytné pro provedení původně dohodnutého Díla a že budou splněny další závazné podmínky dle § 23 odst. 7 písm. a) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“).
V případě výskytu nových skutečností, které mají vliv na rozsah a cenu Díla, zpracuje Zhotovitel písemný soupis nutných změn (víceprací) včetně jejich cenových dopadů. Ocenění víceprací bude provedeno podle soupisu prací (Přílohy č. 3 této Smlouvy). Pokud práce a dodávky tvořící vícepráce nebudou v položkovém rozpočtu obsaženy, pak Zhotovitel použije jednotkové ceny ve výši odpovídající cenám v obecně známých sbornících doporučených cen (např. označení sborníků RTS, a.s. nebo URS Praha, a.s.) pro to období, ve kterém mají být vícepráce realizovány.
Takto zpracovaný soupis včetně odůvodnění nezbytnosti víceprací předá Zhotovitel Objednateli, který se k potřebě provedení, rozsahu a ocenění víceprací vyjádří nejpozději do 7 dnů od vyzvání Zhotovitelem.
V případě odsouhlasení víceprací Objednatelem uzavřou Strany dodatek k této Smlouvě, který bude zachycovat rozsah změn, dopady provedení víceprací do ceny Díla a harmonogramu.
Zhotovitel bere na vědomí, že při zadávání jakýchkoli víceprací musí Objednatel respektovat příslušná ustanovení ZVZ.

[bookmark: _Toc382399867]CENA DÍLA 
Cena díla je oběma Stranami sjednána v souladu se zákonem o cenách jako cena smluvní ve výši [doplní uchazeč] bez DPH (dále jen „Cena Díla“). K Ceně Díla bude přičtena DPH stanovená podle aktuálně platné sazby daně.  
Cena Díla je stanovena jako pevná a nepřekročitelná. Vedle případné změny výše DPH v průběhu realizace Smlouvy (kdy platí, že DPH se vypočte vždy v souladu s čl. 4.1 výše), může být měněna, a to pouze v souladu se ZVZ, jen tehdy, pokud se při realizaci Díla vyskytnou skutečnosti, které nebyly v době sjednání Smlouvy známy, Zhotovitel je nezavinil a ani je nemohl předvídat, a to za předpokladu, že tyto skutečnosti mají prokazatelný vliv na Cenu Díla. Pro vyloučení pochybností a ačkoli byla Cena Díla zpracována podle soupisu prací, dodávek a služeb včetně výkazu výměr, jež byl součástí zadávací dokumentace v Zadávacím řízení, má se za to, že Cena Díla zahrnuje veškeré náklady Zhotovitele nezbytné k provedení Díla specifikovaného Projektovou dokumentací a touto Smlouvou a rovněž zisk Zhotovitele. Případná skutečnost, že určitá položka nebyla uvedena (či vyplněna) v soupisu prací, dodávek a služeb či výkazu výměr, nebude za žádných okolností zakládat nárok Zhotovitele na zvýšení Ceny Díla.
Další ustanovení k Ceně Díla jsou uvedeny ve VOP  - Část VI. Cena Díla, odst. 4, 7 a 8.

[bookmark: _Toc382399868]PLATEBNÍ PODMÍNKY
Zhotovitel vystaví vždy do 5 dnů od ukončení daného měsíce zjišťovací protokol – soupis prací a dodávek provedených v daném měsíci v členění po položkách oceněných s použitím jednotkových cen uvedených v Příloze č. 3 této Smlouvy a neprodleně jej doručí Objednateli. Objednatel je povinen vyjádřit se k soupisu prací nejpozději do 5ti pracovních dnů od jeho doručení. Zhotovitel je oprávněn účtovat daňovým dokladem za příslušné období pouze práce a dodávky v rozsahu odsouhlaseném Objednatelem. Cenu neodsouhlasených prací a dodávek je Zhotovitel oprávněn účtovat jen po dohodě s Objednatelem, jinak na základě pravomocného soudního rozhodnutí, které potvrdí jeho nárok. Soupis prací odsouhlasený Objednatelem je podmínkou pro zaplacení ceny účtované daňovým dokladem. 
Lhůta splatnosti daňových dokladů byla sjednána v délce 30ti kalendářních dnů ode dne doručení oprávněně vystaveného daňového dokladu Objednateli. Tato lhůta se považuje za splněnou, bude-li částka účtovaná daňovým dokladem odepsána nejpozději poslední den lhůty z účtu Objednatele. Daňový doklad vystavený Zhotovitelem musí obsahovat veškeré náležitosti dle § 28 stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a v případě přenesení daňové povinnosti i kód služby dle klasifikace produkce CZ CPA. V případě zjištění jakéhokoliv nedostatku v obsahových či formálních náležitostech bude daňový doklad Zhotoviteli vrácen bez proplacení. Lhůta splatnosti se v takovémto případě přerušuje a počíná celá znovu běžet až od doručení opraveného či doplněného dokladu. V případě, že se datum splatnosti uvedené v daňovém dokladu liší od data splatnosti stanoveného Smlouvou, je rozhodující datum splatnosti stanovené Smlouvou.
Měsíční daňové doklady budou propláceny Zhotoviteli ve výši 100 % (slovy: sto procent) z fakturované ceny za provedení díla vč. DPH. Ustanovení VOP (Přílohy č. 6) část VIII, čl. 3, nebude použito. 
Faktury za poplatky za uložení veškerých sutin, odpadů a zeminy můžou být vystaveny až po předložení všech originálů dokladů o jejich uložení. 
Pro případ zpoždění administrace ze strany SFŽP v průběhu provádění Díla sjednaly Strany následující postup pro odklad plateb: Objednatel je povinen bez zbytečného odkladu vznik takové situace oznámit Zhotoviteli. Ode dne, kdy Zhotovitel toto oznámení obdrží, přerušuje se lhůta splatnosti daňových dokladů na dobu až 60 kalendářních dnů. Po tuto dobu bude Zhotovitel pokračovat v provádění Díla, pokud neobdrží od Objednatele pokyn k přerušení prací. Po uplynutí této doby, nebude-li dohodnuto jinak, je kterákoliv ze Stran oprávněna od Smlouvy odstoupit. Z titulu nezaplacení částek Objednatelem v souladu s tímto ustanovením o sjednaném odkladu plateb nevzniká Zhotoviteli nárok na jakýkoliv postup dle této Smlouvy, který znamená sankci, nárok na odškodnění nebo jiný postih či znevýhodnění Objednatele.
Zhotovitel bere na vědomí, že plnění předmětu této Smlouvy je podmíněno vydáním „Rozhodnutí o poskytnutí dotace“ a uzavřením „Smlouvy o poskytnutí podpory ze Státního fondu životního prostředí ČR v rámci Operačního programu Životní prostředí“ mezi Objednatelem a SFŽP. Objednatel je oprávněn za dále sjednaných podmínek od Smlouvy odstoupit, pokud nezíská dotaci (podporu).
Faktury za stavební práce, které podléhají přenesení daňové povinnosti podle § 92e zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, vymezené v klasifikaci produkce CZ-CPA 41 až 43, budou vystaveny bez DPH s uvedením údaje „daň odvede zákazník“ na faktuře.
Zhotovitel je povinen ještě před poskytnutím plnění oznámit Objednateli, že je příp. veden v seznamu nespolehlivých plátců v Registru plátců DPH na www stránkách finanční správy. Zhotovitel je povinen bezodkladně oznámit Objednateli i to, že porušil své povinnosti vztahující se ke správě daně z přidané hodnoty a hrozí, že bude označen jako nespolehlivý plátce. V případě, že bude Zhotovitel veden v seznamu nespolehlivých plátců či bude hrozit, že bude za nespolehlivého plátce označen, má Objednatel právo odepřít Zhotoviteli úhradu Ceny Díla až do rozhodnutí správce daně, případně má právo postupovat podle ustanovení § 109a zákona o dani z přidané hodnoty v platném znění. Daň z přidané hodnoty uhrazená podle tohoto ustanovení přímo na účet finančního úřadu bude považována za úhradu Ceny Díla. Zbylá část Ceny Díla bude po splnění všech podmínek uhrazena na zveřejněný účet Zhotovitele.
Zhotovitel je povinen žádat úhradu Ceny Díla výlučně na účet zveřejněný finanční správou podle ustanovení § 98 zákona o dani z přidané hodnoty na www stránkách finanční správy. Objednatel má právo si tuto skutečnost ověřit. V případě, že Zhotovitel bude žádat o úhradu Ceny Díla na jiný než způsobem výše zveřejněný bankovní účet, má Objednatel právo odepřít Zhotoviteli úhradu Ceny Díla. Cenu Díla uhradí Objednatel Zhotoviteli pouze na zveřejněný bankovní účet, případně má právo postupovat podle ustanovení § 109a zákona o dani z přidané hodnoty v platném znění. Daň z přidané hodnoty uhrazená podle tohoto ustanovení přímo na účet finančního úřadu bude považována za úhradu Ceny Díla. Zbylá část ceny Díla bude po splnění všech podmínek uhrazena na účet Zhotovitele.
Další práva vyplývají z VOP - Část VIII. Platební podmínky, článek 7: Platby podzhotovitelům.

[bookmark: _Toc382399869]POJIŠTĚNÍ
Zhotovitel je povinen mít sjednáno pojištění pokrývající celý předmět plnění veřejné zakázky, přičemž výše pojistného krytí musí být nejméně ve výši smluvní ceny v Kč (Ceny Díla) bez DPH. Zhotovitel je povinen pojištění v tomto rozsahu a výši udržovat po celou dobu plnění Smlouvy a v  průběhu plnění Smlouvy je také kdykoli povinen nejpozději do pěti pracovních dnů na žádost Objednatele doložit splnění této povinnosti předložením příslušné pojistné smlouvy a/nebo dokladu vystaveného pojišťovnou a potvrzení o škodném průběhu. Nesplnění povinnosti dle předchozí věty ani v dodatečné přiměřené lhůtě je porušením povinnosti, které opravňuje Objednatele k odstoupení od Smlouvy. 
Zhotovitel je dále povinen po celou dobu plnění Smlouvy udržovat v platnosti pojištění odpovědnosti pokrývající obecné škody vzniklé při výkonu podnikatelské činnosti, a to v rozsahu minimálně 200 mil. Kč a se spoluúčastí maximálně 50.000,- Kč. Zhotovitel je povinen kdykoli nejpozději do pěti pracovních dnů na žádost Objednatele doložit splnění této povinnosti předložením příslušné pojistné smlouvy a/nebo dokladu vystaveného pojišťovnou. Nesplnění povinnosti dle předchozí věty ani v dodatečné přiměřené lhůtě je porušením povinnosti, které opravňuje Objednatele k odstoupení od Smlouvy. 
Další práva a povinnosti vyplývají z VOP – Část X. Pojištění Zhotovitele a Díla, článek 1: Pojištění zhotovitele – odpovědnost za škodu způsobenou třetím osobám, odst. 1 a 2, článek 2: Pojištění zhotovitele – zákonné pojištění zaměstnanců, článek 4: Pojištění díla: stavebně montážní pojištění, odst. 1, 2 a 3.

[bookmark: _Toc382399870]BANKOVNÍ ZÁRUKY 
[bookmark: _Ref377138119]Zhotovitel je povinen poskytnout a Objednateli předložit bankovní záruku za řádné provedení Díla ve výši 20 % (slovy dvacet procent) z Ceny Díla, a to nejpozději v okamžiku předání a převzetí staveniště dle článku 8.1 níže. Nepředložení originálu bankovní záruky je důvodem na straně Objednatele k odstoupení od Smlouvy. 
[bookmark: _Ref377138150]Zhotovitel je povinen poskytnout bankovní záruku za řádné plnění záručních podmínek ve výši 10% (slovy deset procent) z Ceny Díla nejpozději do dne předání a převzetí Díla. Výše záruky bude neměnná po celou dobu záruční doby. Tato bankovní záruka nahradí bankovní záruku dle bodu 7.1 této Smlouvy. Nepředložení originálu záruky dle bodu 7.2 této Smlouvy do dne předání a převzetí Díla je důvodem na straně Objednatele k nepřevzetí Díla nebo k čerpání bankovní záruky dle bodu 7.1 této Smlouvy v plné výši a k zadržení částky z této bankovní záruky až do doby předložení řádné bankovní záruky dle bodu 7.2 této Smlouvy. 
Další práva a povinnosti vyplývají z VOP - Část XI. Bankovní záruky, článek 1: Bankovní záruka za řádné provedení díla, odst. 1 a 3, článek 3: Bankovní záruka za řádné plnění záručních podmínek, odst. 1 a 3 a článek 4: Obecně k uplatnění práv ze záruk.

[bookmark: _Toc382399871]HARMONOGRAM VÝSTAVBY A TERMÍN DOKONČENÍ
Práce na stavbě zahájí Zhotovitel teprve na základě Výzvy Objednatele Zhotoviteli k zahájení plnění Smlouvy. Výzva bude obsahovat termín předání a převzetí staveniště, přičemž datum předání staveniště bude stanoven na některý den ve 2. týdnu následujícím po vydání Výzvy. Pokud Objednatel Zhotoviteli nezašle Výzvu k zahájení plnění smlouvy nejpozději do 6 měsíců od uzavření této Smlouvy, kterákoli ze Stran má možnost od této Smlouvy odstoupit s tím, že žádná ze Stran nemá právo na úhradu jakékoli náhrady plynoucí jak z uzavřené Smlouvy, tak ze smluvních pokut, náhrady škody, či bezdůvodného obohacení. 
Při převzetí staveniště Zhotovitel bere na vědomí přítomnost třetích osob -  kolejový svršek ve vlastnictví Správy železniční dopravní cesty, autobusové nádraží ve vlastnictví Města Karlovy Vary, podzemní rozvodové sítě třetích osob.
Zhotovitel je povinen provádět Dílo v souladu s  harmonogramem (dále jen „Harmonogram“), který je Přílohou č. 4 této Smlouvy. Ke dni předání a převzetí staveniště předloží Zhotovitel Objednateli zpřesněný Harmonogram s odůvodněním případných odchylek.
Zhotovitel je povinen splnit závazek úplného dokončení Díla nejpozději do 13 měsíců od Výzvy Objednatele dle bodu 8.1, což se nijak nedotýká povinnosti dodržet jednotlivé dílčí termíny uvedené v Harmonogramu.  
Další práva a povinnosti týkající se staveniště jsou uvedena ve VOP – Část XII. Staveniště, článek 1: Předání a převzetí staveniště, odst. 2, článek 2: Organizace předání a převzetí staveniště, článek 3: Ochrana stávajících podzemních inženýrských sítí, článek 4: Vybudování zařízení staveniště, článek 5: Užívání staveniště, článek 6: Podmínky užívání veřejných prostranství a komunikací a článek 7: Vyklizení staveniště.
Další práva a povinnosti týkající se Harmonogramu jsou uvedena ve VOP – Část XIII. Provádění Díla, článek 3: Harmonogram postupu výstavby.
Další práva a povinnosti týkající se bezpečnosti práce jsou uvedena ve VOP – Část XV. Bezpečnost práce.

[bookmark: _Toc382399872]VLASTNICTVÍ DÍLA, NEBEZPEČÍ ŠKODY, PŘEDÁNÍ DÍLA, ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUČNÍ LHŮTY
Vlastníkem předmětu Díla je od počátku Objednatel. Jednotlivé části Díla se stávají vlastnictvím Objednatele okamžikem zabudování do Díla, nebo uložením na staveniště (podle toho, k čemu dojde dříve), a to bez ohledu na to, zda Objednatel za danou část Díla zaplatil či nikoli. Zhotovitel je povinen zajistit, aby v případě realizace částí Díla prostřednictvím subdodavatelů nebyla ve smlouvách se subdodavateli žádná ustanovení bránící Objednateli nabytí vlastnictví k Dílu, resp. jeho částem (výhrada vlastnického práva apod.).
Nebezpečí škody na Díle se řídí ustanoveními VOP – část IX. Vlastnictví Díla a nebezpečí škody, článek 2: Nebezpečí škody na díle a článek 3: Odpovědnost Zhotovitele za škodu a povinnost škodu nahradit.
Předání a převzetí Díla se řídí ustanoveními VOP – Část XVII. Předání a převzetí díla (s výjimkou článku 4: Doklady nezbytné k předání a převzetí díla, odst. 3, článku 8: Předávání a přejímání díla po částech, článku 9: Užívání dokončené stavby a článku 10: Předčasné užívání).
Odpovědnost za vady Díla se řídí VOP – Část XVIII. Odpovědnost za vady Díla (s výjimkou článku 2: Délka záruční lhůty, odst. 1 a 2). Objednatel je oprávněn oznámit Zhotoviteli existenci vad (včetně vad existujících v okamžiku předání Díla) kdykoli během záruční lhůty.  
Zhotovitel poskytuje záruku za jakost Díla v délce:
60 měsíců na stavební práce;
24 měsíců na technologické vybavení.

[bookmark: _Toc382399873]SUBDODAVATELÉ
Zhotovitel se zavazuje při realizaci díla využít výhradně subdodavatele, kteří jsou uvedeni v Příloze č. 5 této Smlouvy. Tato podmínka se nevztahuje na ty subdodavatele, jejichž celkový podíl na realizaci Díla nepřesáhne 5 % z Ceny Díla. Výměna kteréhokoli ze subdodavatelů uvedených v Příloze č. 5 Smlouvy je možná jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele, který svůj souhlas nebude bezdůvodně odpírat či zdržovat. Za důvod k odepření souhlasu se však považuje, pokud má jít o výměnu subdodavatele, pomocí kterého Zhotovitel prokazoval v Zadávacím řízení kvalifikaci a Zhotovitel neprokáže způsobem stanoveným pro prokazování kvalifikace v Zadávacím řízení, že nový subdodavatel splňuje kvalifikaci minimálně v rozsahu, v němž ji v Zadávacím řízení prokázal původní subdodavatel; Objednatel je oprávněn vyžádat si doklady prokazující splnění požadované kvalifikace tímto novým subdodavatelem; Objednatel je rovněž oprávněn odepřít souhlas s výměnou subdodavatele tehdy, pokud navrhovaný nový subdodavatel podal v Zadávacím řízení vlastní nabídku nebo byl subdodavatelem jiného uchazeče v Zadávacím řízení. 
Porušení jakékoli povinnosti dle čl. 10.1 Zhotovitelem opravňuje Objednatele k odstoupení od Smlouvy.
Objednatel si vyhrazuje právo vyzvat Zhotovitele, aby do 5 kalendářních dnů přeložil Objednateli seznam všech subdodavatelů a zároveň předložil kopie všech smluv se subdodavateli. Zhotovitel je dále povinen měsíčně aktualizovat seznam všech subdodavatelů včetně výše jejich finančního podílu na předmětu Díla. V případě, že Zhotovitel nepředloží seznam subdodavatelů, výši jejich finančního podílu na předmětu Díla a veškeré subdodavatelské smlouvy do 5 kalendářních dnů po vyzvání, zavazuje se Zhotovitel Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč, a to za každý den prodlení s doložením seznamu subdodavatelů a veškerých subdodavatelů, a to i opakovaně. V případě překročení maximálního přípustného objemu subdodávek dle Závazných pokynů (bod. 11.6 této Smlouvy) nebo využití jiného než schváleného subdodavatele zaplatí Zhotovitel Objednavateli smluvní pokutu ve výši 5.000.000,- Kč za každý zjištění případ překročení přípustného objemu subdodávek/využití jiného než schváleného subdodavatele, a to i opakovaně. 
Zhotovitel je povinen vést a průběžně aktualizovat reálný seznam všech subdodavatelů, včetně výše jejich podílu na Díle. Tento seznam subdodavatelů je Zhotovitel povinen na vyžádání předložit Objednateli.

[bookmark: _Toc382399874]SMLUVNÍ POKUTY A JINÉ SANKCE
V případě prodlení Objednatele s úhradou jakékoli částky, bude Objednatel povinen platit Zhotoviteli pouze úrok z prodlení v zákonné výši.
Bude-li Zhotovitel v prodlení se splněním termínu dokončení Díla sjednaného v této Smlouvě, bude povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny Díla za každý započatý den prodlení. [Smluvní pokuty z tohoto titulu nepřesáhnou 50 % Ceny Díla].
Pokud Zhotovitel neodstraní nedodělky či vady uvedené v zápise o předání a převzetí Díla v dohodnutém termínu, zaplatí Objednateli smluvní pokutu 10.000,- Kč za každý nedodělek či vadu, u nichž je v prodlení, a za každý den prodlení.
Pokud Zhotovitel nevyklidí staveniště ve lhůtě 15 dnů od termínu předání a převzetí Díla, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý i započatý den prodlení.
Pokud Zhotovitel neodstraní reklamovanou vadu ve sjednaném termínu, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu 10.000,- Kč za každou reklamovanou vadu, u níž je v prodlení, a za každý den prodlení. Označil-li Objednatel oprávněně v reklamaci, že se jedná o vadu, která brání řádnému užívání Díla, případně hrozí nebezpečí škody velkého rozsahu či havárie, sjednávají Strany smluvní pokuty ve dvojnásobné výši.
Zhotovitel je povinen respektovat veškerá ustanovení Závazných pokynů pro žadatele a příjemce  dotace - Operační program životní prostředí (dále jen „Závazné pokyny“), pravidel publicity dle Závazných pokynů a dalších závazných ustanovení obsažených v předpisech pro příjemce dotace a pokyny udělené Objednatelem k plnění předpisů a dalších dokumentů, které stanoví podmínky pro poskytnutí dotace.
Pro případ kontroly, která bude prováděna u Objednatele v souvislosti s Dílem, jehož zhotovení je předmětem Smlouvy, zejména pro případ kontroly dodržení podmínek pro poskytnutí podpory z OPŽP, je Zhotovitel povinen předložit veškeré doklady vyžádané kontrolním orgánem, a to kdykoliv, i po ukončení splnění závazku založeného Smlouvou po dobu nejméně 10 let. Pro případ porušení této povinnosti se sjednává smluvní pokuta ve výši 500.000,- Kč pro každý jednotlivý případ.
Pokud jde o způsob vyúčtování pokut, jejich splatnost a vliv na náhradu škody, platí VOP – část. XXII. Smluvní pokuty, článek 8: Obecná ustanovení. 

[bookmark: _Ref1572865][bookmark: _Ref7254042][bookmark: _Ref32297964][bookmark: _Toc382399875]ZÁSTUPCI STRAN A KOMUNIKACE
Za Strany mohou ve věcech týkajících se realizace této Smlouvy jednat tyto osoby, a to v níže uvedeném rozsahu:
Za Objednatele:
ve věcech smluvních:
· Ing. Martin Pilka 
ve věcech technických: 
· Ing. David Sušil 
· Ing. Karel Zubalík
Za Zhotovitele:
ve věcech smluvních:
· [doplní uchazeč]
ve věcech technických: 
· [doplní uchazeč]. 
Jakékoliv oznámení, žádost nebo jiná komunikace Stran podle této Smlouvy, bude v písemné podobě a považuje se za řádně uskutečněnou nebo provedenou, pokud bude doručena osobně, faxem (a následně doručena doporučeným dopisem), doporučeným dopisem nebo zavedenou kurýrní službou na příslušnou adresu uvedenou v tomto článku níže, nebo na takovou jinou adresu pro komunikaci, jakou daná Strana označila v oznámení adresovaném Straně provádějící takové oznámení, žádost nebo jinou komunikaci. Všechna oznámení nebo jiná komunikace mezi Stranami budou v českém jazyce a budou doručena:
V Případě Objednatele:
GAMMA Property a.s. 
Perlová 371/5, 110 00 Praha 1
K rukám: Ing. Davida Sušila
Tel:	+420 257 530 071 
Fax:	+420 257 530 072
Email: david.susil@lordship.eu. 
V případě Zhotovitele:
[doplní uchazeč]
[doplní uchazeč] 
K rukám: [doplní uchazeč]
Tel: [doplní uchazeč]Fax: [doplní uchazeč]Email: [doplní uchazeč]
Technický dozor Objednatele (supervize) nesmí vykonávat Zhotovitel ani osoba s ním propojená ve smyslu § 74 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích (viz § 46d odst. 2 ZVZ), v případě, že technický dozor neprovádí sám Objednatel. 

[bookmark: _Toc382399876]ŘEŠENÍ SPORŮ 
Veškeré spory mezi Stranami, které nebude možné vyřešit smírnou cestou, budou řešeny věcně a místně příslušnými soudy.
 
[bookmark: _DV_M257][bookmark: _Toc382399877]DALŠÍ USTANOVENÍ
Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 2620 odst. 2 OZ.
Strany vylučují použití ustanovení § 2609 OZ o svépomocném prodeji.
Zhotovitel není oprávněn odstoupit od Smlouvy z důvodu neposkytnutí součinnosti Objednatelem (aplikace ustanovení § 2591 OZ se vylučuje). V případě neposkytnutí součinnosti je Zhotovitel oprávněn po uplynutí přiměřené lhůty poskytnuté Objednateli k poskytnutí součinnosti zajistit potřebné plnění na náklady Objednatele.
Zhotovitel není oprávněn odstoupit od Smlouvy z důvodu, že Objednatel trvá na nevhodném příkazu nebo použití nevhodné věci (aplikace ustanovení § 2595 OZ se vylučuje). V případě, že Objednatel trvá na nevhodných pokynech nebo i použití nevhodné věci, neodpovídá Zhotovitel za vady Díla tím způsobené.
Zhotovitel není oprávněn požadovat během provádění Díla přiměřenou část odměny s přihlédnutím k vynaloženým nákladům mimo rámec způsobu fakturace dohodnutého v této Smlouvě (aplikace ustanovení § 2611 OZ se vylučuje).
 Zhotovitel potvrzuje, že je seznámen se staveništěm. Vylučuje se aplikace ustanovení §2627 OZ umožňující přerušení prací nebo odstoupení od Smlouvy z důvodu skrytých překážek.
Pro určení rozhodného práva se použije ustanovení VOP – Část I. Obecná ustanovení, článek 5: Právo a jazyk, odst. 1.
Důsledky situace vyšší moci jsou definovány ve VOP – Část XIX. Vyšší moc.
Na změny Smlouvy se použije ustanovení VOP – Část XX. Změna Smlouvy, článek 1: Obecná ustanovení pro změnu smlouvy.
Zhotovitel není oprávněn postoupit, převést ani zastavit tuto Smlouvu ani jakákoli práva, povinnosti, dluhy, pohledávky nebo nároky vyplývající z této Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. V žádosti o písemný souhlas Objednatele musí Zhotovitel věrohodným a průkazným způsobem doložit, jakým způsobem a z jakého titulu hodlá pohledávku postoupit. Objednatel je oprávněn takové postoupení provést i bez souhlasu Zhotovitele.
V otázkách důvěrných informací a duševního vlastnictví se použijí VOP – Část XXIII. Důvěrné informace a duševní vlastnictví.
Možnost odstoupení od Smlouvy (s výhradami uvedenými přímo ve Smlouvě) upravují VOP – Část XXIV. Odstoupení od Smlouvy. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, pokud již dospěl, ani práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti.
Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů, tj. Zhotovitel je povinen poskytnout požadované informace a dokumentaci zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů (SFŽP, MŽP, Ministerstva financí, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy) a vytvořit výše uvedeným orgánům podmínky k provedení kontroly vztahující se k předmětu Díla a poskytnout jim součinnost.


[bookmark: _Toc382399878]VYLOUČENÍ APLIKACE NĚKTERÝCH USTANOVENÍ VOP
Strany tímto výslovně vylučují aplikaci následujících ustanovení VOP na smluvní vztah podle této Smlouvy:
· Preambule;
· Část I. Obecná ustanovení, článek 1: úvodní ustanovení, článek 2: priorita dokumentů a článek 4:Komunikace a doručování;
· Část II. Povinnosti Objednatele;
· Část IV. Podzhotovitelé;
· Část V. Předmět a rozsah Díla, článek 1: Rozsah díla jako předmětu smlouvy;
· Část VI. Cena Díla, odst. 1, 2, 3, 5, 6, 9 a 10;
· Část VII. Změna Ceny;
· Část VIII. Platební podmínky, článek 1: Zálohy, článek 2: Postup fakturace, článek 3: Zádržné, článek 4: Lhůty splatnosti, článek 5: Platby za vícepráce, článek 6: Náležitosti faktury – daňového dokladu;
· Část IX. Vlastnictví Díla a nebezpečí škody, článek 1: Vlastnictví díla;
· Část X. Pojištění Zhotovitele a Díla, článek 1: Pojištění zhotovitele – odpovědnost za škodu způsobenou třetím osobám, odst. 3 a 4, článek 3: Pojištění podzhotovitelů, článek 4: Pojištění díla – stavebně montážní pojištění, odst. 4 a 5;
· Část XI. Bankovní záruky, článek 1: Bankovní záruka za provedení díla, odst. 2, 4 a 5, článek 2: Bankovní záruka za řádné dokončení díla, článek 3: Bankovní záruka za řádné plnění záručních podmínek, odst. 2, 4 a 5;
· Část XII: Staveniště, článek 1: Předání staveniště, odst. 1;
· Část XIII: Provádění Díla, článek 1: Kontrola projektové dokumentace a článek 3: Harmonogram postupu výstavby, odst. 1;
· Část XIV. Technologické zařízení;
· Část XVII. Předání a převzetí Díla, článek 4: Doklady nezbytné k předání a převzetí díla, odst. 3, článek 8: Předávání a přejímání díla po částech, článek 9: Užívání dokončené stavby a článek 10: Předčasné užívání;
· Část XX. Změna Smlouvy, článek 2: Postup v případě změny v množství nebo kvalitě, článek 3: Postup v případě změny hmot nebo výrobků a článek 4: Změnové listy;
· Část XXI. Převod práv a povinností ze Smlouvy;
· Část XXII: Smluvní pokuty, článek 1: : Smluvní pokuty za prodlení s úhradou peněžitého plnění, článek 2: Smluvní pokuty za neplnění termínu dokončení díla, článek 3: Smluvní pokuty za neodstranění vada nedodělků ze zápisu o předání a převzetí, článek 4: Smluvní pokuty za nevyklizení staveniště, článek 5: Smluvní pokuty za neodstranění reklamovaných vad v záruční lhůtě, článek 6: Způsob vyúčtování smluvních pokut, článek 7: Lhůta splatnosti smluvních pokut;
· Část XXV. Řešení sporů.

[bookmark: _Toc382399879]PŘÍLOHY
[bookmark: _GoBack]PŘÍLOHA 1 – Zadávací dokumentace (textová část vyjma Projektové dokumentace, která tvoří samostatnou Přílohu č. 12 dále; bude doplněno při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem)
PŘÍLOHA 2 – Souhlas Stavebního úřadu s provedením ohlášeného stavebního záměru DNKV - OSEZ, ze dne 04. 09. 2013, usnesení o opravě vad z 16. 09. 2013, nabytí právní moci dne 10. 09. 2013 
PŘÍLOHA 3 – Oceněný Soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr (bude doplněno při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem)
PŘÍLOHA 4 – Harmonogram (bude doplněno při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem)
PŘÍLOHA 5 – Seznam subdodavatelů (bude doplněno při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem)
PŘÍLOHA 6 – Všeobecné obchodní podmínky S.I.A. ČR
PŘÍLOHA 7 – NEOBSAZENO 
PŘÍLOHA 8 – Doklady o pojištění dle čl. 6.1. Smlouvy (budou doplněny při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem)
PŘÍLOHA 9 – Seznam případných smluvních dokumentů se třetími stranami
PŘÍLOHA 10 – NEOBSAZENO
PŘÍLOHA 11 – Technické podmínky smlouvy 
PŘÍLOHA 12 – Projektová dokumentace (bude doplněno při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem).

Zhotovitel podpisem této Smlouvy potvrzuje skutečnost, že byl se zněním VOP (čl. 1.1. Smlouvy) a s Projektovou dokumentací (Příloha č. 12 Smlouvy) ke dni podpisu této Smlouvy Objednatelem prokazatelně seznámen a nejpozději při podpisu Smlouvy obdržel všechny uvedené dokumenty v listinné či elektronické podobě. 
Zhotovitel podpisem Smlouvy prohlašuje, že žádné ustanovení této Smlouvy nepovažuje za hrubě nespravedlivé vůči své osobě, a to zejména s ohledem na povahu předmětu plnění dle této Smlouvy.
Strany si výslovně sjednávají, že jakákoli změna Smlouvy musí být učiněna formou dodatku k této Smlouvě a takový dodatek musí být učiněn písemně a řádně podepsán oběma Stranami.
	Místo:
Datum:
	Místo: [doplní uchazeč]
Datum: [doplní uchazeč]


	Za a jménem GAMMA Property a.s.
	Za a jménem: [doplní uchazeč]

	
______________________________
Jméno: Ing. Martin Pilka
Funkce: předseda představenstva
	
______________________________
Jméno: [doplní uchazeč]
Funkce: [doplní uchazeč]
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